


#LoveYachting

The majestic Oceanis Yacht 62 is in a class of its own, 
with a slender profile and large wraparound portlights. 
Free of the usual constraints of a yacht of this size, the 
first, impeccably mastered yacht by Beneteau unites 
many of the features normally found exclusively on 
semi-custom vessels. The experience is unique under 
sail and at anchor, with a perfect combination of power, 
technology and comfort.  





Elancé, ceinturé de larges vitrages, la majestueuse allure de 
l’Oceanis Yacht 62 annonce un bateau d’exception. Abolissant 
toutes les contraintes habituellement liées à la taille d’un voilier, 
le premier yacht signé Bénéteau réunit sur une grande unité 
impeccablement maitrisée de nombreux attributs réservés 
jusqu’alors aux semi-custom. En navigation comme au 
mouillage, l’expérience est inédite, conjuguant à la perfection 
puissance, technologie et bien-être. 

Dalle linee slanciate, illuminata da ampie vetrate che ne 
delimitano il perimetro, la maestosa andatura dell’Oceanis 
Yacht 62 annuncia una barca d’eccezione. Superando tutti 
i vincoli legati alla dimensione di una barca a vela, il primo 
yacht firmato Beneteau riunisce, su una grande unità, in 
modo raffinato, numerosi elementi riservati, fino a questo 
momento ai semi-custom. In navigazione come in ormeggio, 
l’esperienza è inedita, coniugando alla perfezione potenza, 
tecnologia e benessere.

Elegante, rodeado de amplias cristaleras, la majestuosa línea 
del Oceanis Yacht 62  anuncia un barco excepcional. Superando 
todos los imperativos habitualmente asociados al tamaño de 
un velero, el primer yate firmado por Bénéteau reúne en una 
gran unidad impecablemente dominada, numerosos atributos 
reservados hasta ahora a los semi-custom. Tanto en navegación 
como en fondeo, la experiencia es inédita, combinando a la 
perfección potencia, tecnología y bienestar.

Das majestätische Erscheinungsbild der schlanken, mit 
großen Fenstern umgebenen Oceanis Yacht 62 verkündet 
ein außergewöhnliches Boot. Diese erste Yacht von Bénéteau 
setzt sich über alle im Allgemeinen aufgrund der Größe 
eines Segelboots bestehenden Einschränkungen hinweg und 
vereint auf einer einwandfrei beherrschten großen Einheit 
zahlreiche Eigenschaften, die bislang den Semi-Custom-
Yachten vorbehalten waren. Sowohl auf hoher See als auch 
im Hafen bietet diese Yacht ein ganz neuartiges Erlebnis und 
kombiniert auf perfekte Weise Leistung und Technologie mit 
Wohlbefinden. 

#LoveYachting









LinE AnD pOWEr

Designed by the architect Olivier racoupeau and the italian 
designer pierangelo Andreani, the Oceanis Yacht 62 has a 
low centre of gravity, optimized length on the waterline and a 
perfectly adapted sail area. She is highly manoeuvrable, delivers 
high performance and is surprisingly easy to sail. You are about 
to leave the world of the traditional sailing yacht!  

LIgnE ET puISSancE

Dessiné par l’architecte Olivier Racoupeau et le designer italien 
pierangelo andreani, l’Oceanis Yacht 62 possède une longueur 
maximale à la flottaison, une surface de voile parfaitement 
adaptée et un centre de gravité bas. a la fois hautement 
manœuvrable et performant, il surprend par sa simplicité 
en navigation. apprêtez-vous à quitter l’univers du voilier 
traditionnel !  

COmFOrTABLE rELAxinG SpACE

The emotion encompassed in the first drawings remains intact 
and this first yacht will write a new chapter in the lives of every 
owner. The profile of the Oceanis Yacht 62 is impressive, yet she 
is designed to offer incredible comfort at anchor or under sail. 
Her enormous cockpit offers a variety of spaces each promising 
a feeling of well-being. Tranquillity reigns throughout. 

ESpacE DE BIEn-êTRE

L’émotion contenue dans les premières esquisses reste intacte 
et ce premier yacht écrira un chapitre inédit dans la vie de 
chaque propriétaire. Imposant par sa ligne, l’Oceanis Yacht 62 
est pourtant conçu pour offrir un confort hors du commun, au 
mouillage comme en navigation. Son immense cockpit propose 
différents espaces tous aussi prometteurs de bien-être. partout, 
domine la sérénité.





TEnDEr GArAGE

The aft tender garage has a platform that slopes into the sea 
for easy use and storage of the tender, unheard of on a yacht. 
The platform converts into a 5 m2 (6 sq. yd.) terrace with 
stairways either side, offering an opportunity to relax at water 
level. Furnished with a table and chairs, this space is ideal for 
drinks with friends at the end of the day. 

TEnDER gaRagE

À la poupe, le tender garage incline sa plateforme vers la 
mer pour une simplicité d’utilisation et de rangement de 
l’annexe jamais rencontrée sur un voilier. pour des moments 
de détente les pieds dans l’eau, la plateforme se transforme 
en une terrasse de 5 m2 accessible par deux escaliers latéraux. 
pouvant accueillir table et chaises, cet espace devient un lieu 
privilégié pour les cocktails de fin de journée.
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Brushed Oak - Chêne Brossé 

MOaBi satin – MoaBi satin

CuSTOm BY prEmium SErviCE

Established to offer a unique experience when purchasing a boat, the premium Service Custom 
Department assists every owner in the customization of their Oceanis Yacht. Test sail, defining 
options, choice of woodwork, upholstery, fittings, rigging and hull colour: experience each step 
as a unique opportunity to create an Oceanis Yacht to match your personality. The team offers 

visits to the boatyard so that you can follow the production of your yacht on site. 

cuSTOm BY pREmIum SERvIcE

né pour transformer l’acquisition d’un bateau en expérience unique, le département
custom de premium Service accompagne chaque propriétaire dans la personnalisation

de son Oceanis Yacht. Essai du bateau, définition des options, choix des boiseries, selleries, 
aménagements, gréement ou couleur de coque : vivez chaque étape comme un moment 

privilégié pour un Oceanis Yacht qui vous ressemblera. L’équipe vous ouvre les portes
du chantier pour suivre sur site la fabrication de votre voilier. 

Custom



prEmium ELLE DéCOrATiOn YACHT CASE

Carefully chosen among design houses well-known for the quality of their products
and creativity, the hundred or so items that make up the ELLE DéCOrATiOn Yacht Case 

radiate a chic harmonious atmosphere throughout the yacht. From the table to the cabins, 
including the saloon, cockpit and shower rooms, the ELLE DéCOrATiOn selection

for Beneteau  is an elegant collection of accessories that is ideal for sailing.    

YacHT caSE ELLE DécORaTIOn pREmIum

Soigneusement choisis chez des éditeurs reconnus pour la qualité de leur fabrication
et leur créativité, la centaine d’articles composant la Yacht case ELLE DécORaTIOn pour

l’Oceanis Yacht distille un chic harmonieux sur l’ensemble du voilier. De la table aux cabines
en passant par le carré, le cockpit ou les salles d’eau, la sélection ELLE DécORaTIOn pour 

Bénéteau rassemble des accessoires adapté à l’univers marin et au design toujours élégant.   

COOkinG / cuISInE 

1 x induction ceramic cocotte 24 cm - black - 1 x cocotte céramique induction 24 cm - noir | cookut

1 x induction ceramic cocotte 20 cm - black - 1 x cocotte céramique induction 20 cm - noir | cookut

1 x steam and deep fry set for 24 cm cocotte - Set accessoires vapeur et friture pour cocotte 24 cm | cookut

1 x double sided chopping board - 1 planche à découper double face | cookut

6 x vacuum travel mug - 6 x mug isotherme | bodum

1 x pasta server - 1 x cuillere a pates | bodum

1 x serving spoon - 1 x cuillere de service | bodum

1 x dough spoon - 1 spatule | bodum

1 x oil & 1 vinegar dispenser - 1 x huilier & 1 vinaigrier | bodum

1 x frying pan 28 cm + 1 x frying pan 32 cm + handle - 1 poele 28 cm + 1 poele 32 cm + poignee | knindustrie

inDOOr - OuTDOOr

6 outdoor cushions taupe - 6 coussins d’extérieur taupe | elitis

4 outdoor cushions orange - 4 coussins d’extérieur orange | elitis

1 indoor cushion anthracite - 1 coussin d’intérieur anthracite | elitis

4 indoor cushions beige - 4 coussins d’intérieur beige | elitis

3 indoor cushions dark grey - 3 coussins d’intérieur gris foncé | elitis

3 foutas white navy - 3 foutas blanc marine | hamam

3 foutas white vapour - 3 foutas blanc vapeur | hamam

HEADS / SaLLES D’Eau

3 shower squeegee - grey - 3  raclettes de douche - gris | geelli

3 soft toilet brush - grey - 3 brosses wc - gris | geelli

3 toothbrush holder - grey - 3 gobelets - gris | geelli

3 soap dispenser - grey - 3 distributeurs de savon - gris | geelli

CABinS / caBInES

3 duvet covers in linen - blue biarritz - 3 housses de couettes en lin - blue biarritz | couleur chanvre

6 pillow case in linen (65x65 cm) with Beneteau logo - blue tea - 6 taies d’oreillers en lin (65x65 
cm) avec logo Beneteau - blue tea | couleur chanvre

6 pillow case in linen (50x70 cm) with Beneteau logo - green almond - 6 taies d’oreillers en lin 
(50x70 cm) avec logo Beneteau - green almond | couleur chanvre

2 bed sheets (240x300 cm) - beige white - 2 draps plats (240x300 cm) - beige white | couleur chanvre

1 bed sheets (280x300 cm) - beige white - 1 draps plats (280x300 cm) - beige white | couleur chanvre

3 mattres fitted sheets – beige white - 3 draps housses - beige white | elitis

YACHT CASE ELLE prEmium

1 bag in each cabin for head and bed accessories - 1 sac dans chaque cabine pour les accessoires 
de salle d’eau et de lit
1 bag for the ArT THE LA TABLE kit - 1 sac pour le Kit aRT DE La TaBLE

TABLE ArT / aRT DE La TaBLE

1 Yacht Case - 1 Yacht case | serge ferrari

6 placemats reversible sand - orange - 6 sets de table réversibles sable - orange | serge ferrari

6 melamine plates 26 cm - 6 assiettes en mélamine 26 cm blanches avec liseré noir | mepal

6 melamine plates 20 cm black and white - 6 assiettes en mélamine 20 cm noire et blanche | bakker

6 water glasses - 6 verres à eau | kartell

6 wine glasses - 6 verres à vin | kartell

1 carafe - 1 carafe | kartell

6 cups - 6 coupelles | kartell

1 stainless kit: 6 x forks, knives, tablespoons, teaspoons - 1 ménagère en inox : 6 fourchettes, couteaux,
cuillères, cuillères à café | bruno evrard

2 tea towels cotton black & white - 2 torchons en coton noir & blanc | ferm living
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naval Architects | Architectes navals | Architetti navali | Arquitectos navales | Architekt konstrukteur BErrET rACOupEAu YACHT DESiGn

interior and exterior Design | Architecture intérieure et extérieure | Design interno ed esterno | Arquitectura interior y exterior | innen- und Außengestaltung AnDrEAni

Length Overall | Longueur Hors-Tout | Lunghezza Fuori Tutto | Eslora Total | Länge Über Alles 19,07 m - 62’7’’

Hull Length | Longueur de Coque | Lunghezza Scafo | Eslora Casco | Länge rumpf   18,13 m - 59’5’’

Lwl | Longeur Flottaison | Lunghezza al Galleggiamento | Eslora Flotación | Länge Wasserlinie  17,88 m - 58’7’’

Hull Beam | Largeur de Coque | Larghezza Scafo | manga Casco | rumpfbreite 5,33 m - 17’6’’

Deep Draught (min) | Tirant d’eau Long (mini) | pescaggio Lungo (min.) | Calado Largo (mínimo) | Tiefgang Langkiel (min.) 2,98 m - 9’8’’

Deep Ballast Weight | poids du Lest Long | peso Chiglia Lunga | peso Quilla Larga | Ballastgewicht Langkiel 5 900 kg - 13 0007 lbs

Shallow Draught (min) | Tirant d’eau Court (mini) | pescaggio Corto (min.) | Calado Corto (mínimo) | Tiefgang kurzkiel (min.) 2,38 m - 7’8’’

Shallow Ballast Weight | poids du Lest Court | peso Chiglia Corta | peso Quilla Corta | Ballastgewicht kurzkiel 6 800 kg - 14 987 lbs

Air Draught | Tirant d’air | Altezza massima | Altura Sobre Flotación | Austauchung  27,45 m - 90’1’’

Light Displacement (EC) - Déplacement Lège (CE) - Dislocamento a vuoto (CE) - Desplazamiento en rosca CE - nettoverdrängung (EG)  26 108 kg - 57 558 lbs

Fuel Capacity (Standard) | Capacité Carburant (Standard) | Capacità Serbatoio Carburante (Di Serie) | Capacidad Carburante (Estándar) | kraftstofffassungsvermögen (Standard) 1 000 l - 264 uS gal

Freshwater Capacity (Standard) | Capacité Eau Douce (Standard) | Capacità Acqua Dolce (Di Serie) | Capacidad Agua Dulce (Estándar) | Frischwasserbehälter (Standard)  1 060 l - 280 uS gal 

Engine power | puissance moteur | potenza motore | potencia motor | motorleistung  160 Cv - 160 Hp

EC Certificate | Attestation CE | Attestato Certificazione CE | Certificado CE | CE Fahrtgebietszertifikat A12/B14/C16

mainsail (Classic) | Grand-voile | randa | vela mayor | Großsegel 94,30 m2 - 1 030 sq ft 

Genoa (105%) | Génois (105%) | Genoa (105%) | Génova (105%) | Genua (105%) 88 m2 - 947 sq ft 

Asymmetric Spinnaker | Spi Asymétrique | Spi Asimmetrico | Spi Asimétrico | Asymmetrischer Spinnaker 300 m2 - 3 229 sq ft

GEnErAL SpECiFiCATiOnS - CArACTériSTiQuES GEnErALES - CArATTEriSTiCHE GEnErALi - CArACTErÍSTiCAS GEnErALES - ALLGEmEinE EiGEnSCHAFTEn



prOFiLEpOLAr DiAGrAm 

Different versions to choose from:
deep draught (2,98 m - 9’8’’)
shallow draught (2,38 m - 7’8’’)
Différentes versions au choix :
grand tirant d’eau (2,90 m - 9’6”),
petit tirant d’eau (2,38 m - 7’8’’)
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8 9

Bunk cabin - Headroom: 2,15 m / 7’1’’ 
Bunk beds - marine mattress
Shelving - Full height hanging locker
cabine latérale lits superposés 
Hauteur sous barrot : 2,15 m / 7’1’’ 
Lits superposés matelas marins 
équipets - penderie pleine hauteur

Large and comfortable gently 
sloping 45° companionway
Descente large et confortable
à pente très douce à 45°

Chart table (port side) : Opening 
lid – oddments locker - Storage 
moulded wood fiddle with météor 
leather sheathed stainless steel 
railing - Swivelling navigator seat 
- Electrical panel with all on-board 
functions, back-lit
Table à cartes bâbord : Bureau avec 
abattant - vides poches Rangements 
Fargue en bois moulé avec main 
courante inox gainée cuir météor 
Siège navigateur pivotant - Tableau 
électrique avec toutes les fonctions 
du bord, rétro éclairé

Tender garage:
3,47 x 1,70 m / 11’5’’ x 5’7’’
garage à annexe :
3,47 m x 1,70m / 11’5’’ x 5’7’’

Double aft cabins : Double bed 
(2,04 x 1,40 m / 6’8’’ x 4’7’’)
Slatted bed base - marine mattress 
Hanging locker - Shelving - Drawer 
under the bed - Light tunnel with 
2 fixed windows, plus opening 
porthole, stowage compartment, 
technical access hatch and 
blackout blind
cabines arrières doubles : lit double 
(2,42 x 1,40 m / 7’11’’ x 4’7’’ )
Sommier à lattes - matelas marin 
penderie - équipets - Tiroir sous
le lit - Hublots ouvrant - 2 puits
de lumière avec 1 rangement et 1 
trappe d’accès technique

An ensuite bathroom with shower 
and sea view for each cabin
Salle d’eau privative pour chaque 
cabine avec douche séparée et vue 
sur mer

master suite: very spacious with 
island bed (2,05 x 1,72 m / 6’9’’ x 5’8’’ 
bed head facing forwards) and 
huge portholes on either side. Two 
hanging lockers, lots of storage. 
Choice of: an office space, sofa or 
a chest of drawers. Two large aft 
cabins
Suite propriétaire: espace spacieux 
avec lit island bed (2,05 x 1,72 m 
6’9’’ x 5’8’’ - tête à l’avant) avec 
d’immenses hublots de part et 
d’autre. Deux penderies, nombreux 
rangements. au choix : un espace 
bureau, une banquette ou une 
commode. Deux larges cabines 
arrière

private head with marine toilet or 
sail locker
cabine marin avec toilette ou soute 
à voile

8Spacious lounge bathed in light 
thanks to the deck glazing and 
hull encircled with huge hull 
portholes, library, sofa and desk, 
all-encompassing sea view
Spacieux salon baigné de lumière 
grâce à de nombreux vitrages 
de pont et une carène ceinturée 
d’immenses hulbot de coque, 
bibliothèque, sofa et bureau, vue 
mer omniprésente

A completely concealable fitted 
galley: Corian® worktop, large 
sink, 300 litre refrigerator with 
double door, built-in extractor 
hood, ice maker*, microwave*, 
oven, dishwasher*, waste sorting 
garbage, wine cellar* and lots
of storage
une cuisine équipée entièrement 
dissimulable : plan de travail en 
corian®, large évier, frigo 300 
litres avec double accès, hotte 
intégrée, ice maker *, micro-onde*, 
four, lavevaisselle*, poubelle tri 
sélectif, cave à vin* et nombreux 
rangements

7

*Optional / Option

9

3bLarge hydraulic platform with 
steps either side for safe access to 
the sea. Swim platform inclines to 
facilitate dinghy launching 
grande plateforme de bain 
hydraulique avec double descente, 
pour un accès à la mer sécurisé. 
plateforme de bain inclinable pour 
une mise à l’eau de l’annexe facilitée

Optional “pop-up” outdoor galley 
with integrated plancha, sink, 
drinks holder, chopping board
and lights. 
cuisine extérieure “pop-up”
en option intégrant plancha, évier,
porte-goblets, planche à découper 
et lumières. 

Twin steering and manoeuvring 
stations aft of cockpit. Ergonomic 
steering station with halyard bags, 
instrument panel (instruments
on option)

Double postes de barre et 
manoeuvre à l’arrière du cockpit. 
postes de barre ergonomiques avec 
sacs à drisse, supports à instruments 
(instruments en option)

Frigo 40 litres
40 litre refrigérateur

Access to dinghy garage through 
the floor of the cockpit
accès au garage à annexe par le 
fond de cockpit

Central aisle serving the double 
cockpit saloon converting into two 
large sun loungers, solid wood tables 
large lockable storage lockers
allée centrale desservant le double 
carré de cockpit convertible en 
deux larges bains de soleil, tables 
en bois massif, grands coffres de 
rangement vérouillables

7 Fixed composite arch for the 
mainsail sheet. Optional innovative 
opening rigid bimini top. Built-in 
lights and atomiser. Solar panels 
and/or wind turbine can be 
installed
arceau fixe composite pour écoute 
de grand-voile. En option : Bimini 
rigide innovant avec toit ouvrant. 
Lumière intégrées. possibilité d’y 
installer panneaux solaires et/ou 
éoliennes

6 sun bathing areas: one aft sun 
bed, one double sunpad in the 
cockpit saloon, two sunpad on the 
coachroof, one double sunpad on 
the foredeck
6 espaces bains de soleil : un bain 
de soleil à l’arrière, un double bain 
de soleil dans le carré du cockpit, 
deux bains de soleil sur le roof,
un double bain de soleil à l’avant

8

Fore sail locker - Access through 
deck hatch (pmmA T70) - Stainless 
steel ladder - Locker fitted with 
stowage designed for ropes, 
fenders, cushions, sails, etc.
Soute à voiles avant - accès par 
panneau de pont pmma T70 
échelle inox - Soute aménagée 
avec rangements dédiés haussières, 
pare-battage, coussins, voiles

Stainless steel dolphin nose with single 
stem roller - Tack for asymmetrical 
spinnaker or Code 0
Delphinière inox avec davier 
simple - point d’amure pour spi 
asymétrique ou code 0

9
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Agissez pour
le recyclage des
papiers avec
Bénéteau
et Ecofolio.

www.beneteau.com 

Agissez pour
le recyclage des
papiers avec
Bénéteau
et Ecofolio.
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Ce document n’est pas contractuel. Les descriptions, illustrations, etc. sont données à titre indicatif. nos modèles peuvent subir certaines modifications 

ou améliorations de série sans préavis. 
Concept and Graphics : arsmedia (Turin, italy) - photos: Guido Cantini / nicolas Claris


